
PERJANJIAN KERJA REKALTBRASI
. RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Porjanjiaa kerja ini dibuat oleh :

This Recalibration Employment Contract is made by :

Nama Syarikat/
Company's Name

Nama Pengarah
Company Director

No. IC / Pasporl
Passport Number

Alamat Syarlkat
Company's Address

No. TeIp Pejabat
OffrcePhone Number

Email Syarikat
Company's e-mail

Sektor
Sector

: T.A.SKLINK {1t{) SDN. BIID-

: MOHAMAD SAF\trAl[ BINABDUL RAIIMAN

: 960624045003

: LOT 3408, BANGUI\AN TASKLINIL
BATU 3 JA.LA]\ CHENARAS,
27200KUALALIP6,
PAEANG DARULMAKMUR

: 09-3123805

: tasklink333@yahoo.com

: Plantatinn

('Selaojuhya diaamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER') dengan

NamaPekerja : MUEAMAT
Indonesian Worker's Name

No, Passport : C9I69980

Tempat&Tanggallabir : SUMEI{EP,198&0?-29
Place&Date of Birth

Alamat tinggal Pekerja di : SLIMENEP
Indonesia
Worker's address in Indonesia

Provilsi : Jawa Timur
Prwince

Kabupateu Kata : Kabupaten Sumenep
City

No.ffPekerja : 0132809589
Mobilephone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/ : SUBEIRI
WalilAhli Waris
Name of Husbandl Wife/ Parents/
Family/ Benefrciary's

Nomor TeIp/[Ip (keluarga) : +6287743333133
Phoue Number of Family

i.ji. jill! j.{jf lriri ,, :i,:l



Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan'PEtr(ERJA/WORKER*).

Pemberi KerjalBlajikau dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturatr perurdangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan rebagai berikut:
The Employer and Worker hereby agree to enter into an Eaployment Contrect, it accardance to the

Malaysian laws and regulations, with tkefollowixg terms afid conditions:

1. TEMPATKERJAIWORKPLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mempekerjakan Peke{a dalam jabatan sebagai,l

The Employer shall only employ Indonesia Migrant Worker
as:Plaaafiitn Worker

b. Pekerjahanyadiperbolehkan beke{aunhrk PemberiKe{a di lokasi kerjayangberalamatdi/
Indonesian Migrant Worker shall only allowed to work with Employers
AII,AT 14A8, BANGUNAN TASKLINK,
BATU 3 JALAN CEENERAS,
27200 KAALA I.IPIS,
PAIIANGDARAL MAKMUR.

2. MASAPERJANJIANKERJAJI}URATIONTHE CONTRACT OFEMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak targgal perjaajian kerja dengan

kemungkinan perpanjzngan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration af this Emplayaent Cofitract shall be for I (one) years frorn the confirmation date
af the Employ,rnent Cofttract by both parties with the possibility of a maximwn I (one) year
extension based on mufiMl agreement.

b. Berdasarkan persetujuan trersarna antara Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjarjian Kerja dapat

diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatau Kerja
Sementara (PLKS).
Subjeet to tnutual consent of the Employer and Indonesian Migrant Worker, the Employment
Contrect may be renewed at least 3 (three) months before expiration ofworking visa.

c. Dalarn hal Perjanjan Ke{a diperba}arui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia deagan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pekerja Mgraa Indonesia.

I* the case the Employment Contract is being renewed, the Employer may raise the minimum
wages of the Indonesian Migrant Worker taking into account the work performance and the
total working period of the hdonesian Migrant Workev.

d. Pembaharuan atau perpanjangao Perjaqiiar Kerja wajiblharus diberitahukan oleh Pemberi Keqja

ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerja/majikaa setidaknya 3 (tiga) bularl sebelum berakhirrya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (?LKS).
The renewal or extensioil of the Employment Cantract shall be notified by the Employer to the

Indonesian Mission in Peniflsular/Sabah/Savawak thraugh the system/online submiued by the
Employer at least 2 (nva) months before the expiration ofworking visa"

3. BATAS IjMUR PEIfiRJAAN/ WORI(ER AGE LIMIT

Batas umur pekerja yang dapat bekeda dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantuag lulus tes kesehatan (Fomema).
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The age limit for worker who cat work in tlzis Labor Recalibration program is at least 18 years old
and depending on whether he/she passes the medicai test (Fomemc).

4. TUGAS DAl\t TANGGUNG JAWAB PEKERJAI WORKER'S RESPONSIBILITIES

a. Pekerja harus senafltiasa meounjrrkkan mufu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang

diberikan oleh PEMBERI KERIA melalui petugas yang ditrrnjuk
Worlwrs have to always demonstrate good worhing quclity and camply with all the ins#uctions
given by the Employer througk the appoiftted olficers.

b. Pekerja harus beke{a unhrk PE}vIBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertangguogiawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas y"ng diberikan.
Workers are only allowed to workwith this Employer or company and firust be responsible and

fully dedicated in all assigned tasl<s.

c, Pekerja harus selalu meqiaga tingkah laku, budi bahasa dan seoantiasa metrghomati PEMBERI
KERIA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitx.
Workevs must always behave palitely, courteously and respectfully to Emplayers or their
representatives, colleegues and the surrounding community.

d. Pekerjaharus meughormati budaya, tata-susiladan carahidup masyarakat setempat da;rhuL'um
Malaysia.
Employees must lespect the culture and customs of the local community and comply with
applicable laws and regulations in Malaysia.

e. Pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya sepertiyang tercantr.rm dalamkontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must work aceording to their position and duties as stated in the employment
contract and Temporary Work Visif Permit (PLKS)-

f. Pekerja harus mematuhi semua psraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja serta perafurau yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Employees tmtst cotnply with alt rules set by the camparcy as stuted in the rule book, working
eonditions and regulations madefor the company darmitary, in accordance with the applicable
regalatioxs in Malaysia.

g. Pekerja tidak dibe{arkan membawa keluarga dar tidak dibenarkan pula menikah dengan

sesama pekerja aku dengaa pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izia
l*rusus dmi Kerajaan Malaysia.
Employees are fiot allowed to bring their families afid are not allowed to marry fellow
employee or other foreign workers or local residents without special permission from the
Malaysian gavemment.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jfta terbukti melanggar
perjanjian ke{a ataupun udarg-uadang di Malaysia.
Emplayees may be given sanctiotts or be subject to dkciplinary action if proven violating work
agreements or laws in Malaysia.

5. TUGASDAT{TAI{C,GUNGJAWABM{IIKAN(PEMBERIKERJA)

a) Majikan wajitr r:oerntrayar gaji dan pekerja sedap bulm dm paling lmbat setiap

tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
Employ*s are required to pay salaries and employer benefits every month and *o later than
the 7th of the following month, along with the proof af paynent of the monthly salary, to the
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b)

workel's bank account.

Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yalg disahkan oleh KBRL{KIRI setiap

tahun jika rnajikan dan pekeq'a setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelum trerakhirnya masa konkak kerja sebelumnya.

Emploltev is obliged to arrangefor an extension ofthe employment contract that is confirmed
by the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia every year if the Etnployer o.nd

Employee agree to extend the working period as well {ts the Temporary Work Visit Pennit
(PLKS) within 2 (two) months prior to the expiration of the pre.vious employtnent contract.

Majikan tidak boleh mempeke{akar pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.
Employers ctre not allowed 1o employ the employees other than their duties and work iru.

accordance with tlte work contracl and Temporaryt lYork Yisit Permit (PLKS).

Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan dan perlengkapan ke{a bagi
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Employers must be responsible to provide work tools and equipment for the saJbty or workers,

free ofcharge.

Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuaj agamanya dan istirahat
yang cukup selamajam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakeljaan.
Employers are obliged to provide oppartunities for workers to perform worship according tct

their religion and adequate rest during working lnurs in actordnnce with the Malaysian
Employment Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dergan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan

1-asilitas peke{a 1990.
Employers are obliged to provide accommodation ar li,rixtg quarters for employees wilh basic
needs facilities as stated in the Employees' Minimuru Standard oJ'Housing, Accommodations
and Anenities Act 1990.

Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, 1ely, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menj adi tanggungan pekerja.

Emplqtet* are required to pay the recalibrationJbe, levy, FOMELLA and all other recalibration
progvam costs, and there are no salary deduclion or any payment"s which are the responsibilig,
of the workers.

Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji peke{a dadatau meminta pekeda untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, 1evy,

proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Ernployees are prokibited frotn deducting workers' u,age.g and/or asking workers to pay all
costs Jbr recalibration fee, levy, processing, visas, FOMEMA or any other costs that must be

horne by th.e employer.

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan

apapun.
Employ,ers or any other parties are prol'tibited from holding and keeping etnplayees' passports

Jbr any reason.

Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerirna sanksi hukum atas pelanggaran

terhadap Undang-Undang Keimigrasian dar/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Employers must be responsible dthe worker does not work in *ccordance with the job position
and Temporary Work Yisit Permil (PLKS), and the employers are apt to accept the legal

c)

d)

e)

h)

D
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k)

saltctiors .for fiolations of the Immigration Act an.d/or the Malaysian Employment Act.

Majikan berlanggungjawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing

sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

Employers are responsible for paying off the Jbreign worker's medical expenses iJ"it is not
settled by the foreign worker during the employment conlracl period or Temporary lVork Yisit
Permit (PLKS).

Majikan dilarang dan berlanggung jawab untuk tidak memotoilg gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Employers dre not allowed and responsible Jbr not deducting workers' salaries _fbr all costs of
this r eca libratio n pro gram.

Majikan harus berlanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal

pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Repubiik lndonesia, apabila
peke{a telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular, tidak dapat bekerja
lagi,sakit, peq'anjian kerja telah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga

Kerja.
Employers are responsible to pay for the casts of returning tkeforeign worker to his,/her area of
origin and report it to the Embasqt/Consrilate General of the Repr.rblic of Indonesia, when it is
confirmed that hefshe has a dangerous disease, an infectious disea.se,illness,, is unable to work
anymorq the employment contract has ended, deceused, or fuiled in the labor recalibration
progrdm.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak ke{a ke Kedutaaan atau Konsulat lndonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengunrsan

perparjangan PLKS.
Employers shall arrange the extension of the eruploynrenl contract to the Embassy/Consulate
General oJ the Republic oJ lndonesia iJ both parties agree to extend the ewployment contract
and it's prior to the proce,s,sing af Temporary Work Yi,cit Pennit (PLKS) extension.

o) Majikan wajib rnengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintair Malaysia bagi pekerja asing.

Employers are required to enroll their" employees in Perkeso, health Insurance and Indanesian
BPJS Ketenagakerjaan or other insw'ance protectiotr schemes manda.ted by the Malaysian
government for foreign workers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan

Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipuiangkan ke daerah asal di lndonesiajika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Employer must manage and obtain a Check Out Memo (COM) from Jabatan Imigresen
Malaysia before the foreign worker is returned to his/her place oJ'origin in Indonesia iJ'he/she

does not pass the medical test (FOMEIuIA), y.,orking yisa ar i/ he/she campletes the emplovment

contract before the end ofPLKS, with all retunt cosls bonte by the Employer.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lu1us tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal

Republik Iadonesia.

Employer are required to report evety worker who passes or fcils the medical test (FOMEMA)
or fails the Labor Recalibration program to the Embassy/Consulate General of the Republic of
Indonesia.

r) Majikan harus meiaporkan ke Kedutaan{Konsulat Indonesia jika peke{a kabur, sakit atau

rn)

n)

p)

q)



meninggal dunia.

Employers have to inform the Embxsy/Consulate General of the Repubtic af Indonesia if the

workers ran away, illness or pass away.

s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang luius atau tidak lulus program RTK dan

tidak dipulaagkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Repubiik Indoaesia, maka

majikan harus bertanggungjawab penuh terhadap peke{a selama berada di Malaysia.
If Employer is failed to report to the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia
of enck worker who passes or fails the RTK program axd he/her is not returned to Indonesia,
then the Employer must take a full responsibility of the worker when helshe is in Malaysia.

6. GAJI DAN MANTAAT/ SALARY AND BENEFITS
. Gaji per trulan/Salary per month

. Tunjangan makanlmeal allowance(if any)

. Trmjangan kehadrranlattendant allowance(if any)

. Tnnjaagan shiftpagilmarning(rfany)

Tunjangan shift *iar{ afi ernoon(if any)

. Tunjangail shtft.maloa/night(ifany)

RM 1s00.00

RM 200.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0_00

7. PERIIITI.]NGANLEMBUR/OVERTIMECALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur I over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai
berikut:
Employee who works overtirne, then the overtime wages will be paid based on the calculations which
is in accordancewith the Malaysian Employment Act, asfollows:

a. Ordinarv Rate of Pay (ORP) : Gaii Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay tllRP) : ORP

Working Hourper Day

WAKTU BEKERJA / WORIilNG HOURS

Peke{a bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours are I (eight) hours c day or maximum 45 (forty.fiie) hour,s a week and the work
schedule is arranged by the company in accardance with the Malaysian Employment Act.

CUfi TAHUNC.N / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja
sesuai dengal Undang-Undang Kerajaal Malaysia yang berlaku di Semenanjuag, Sabah dan
Sarau'ak, sebagai berikut:
The Company should provide the employee with paid leave , paid annual leave or emergerrqt leave in
accordance witlc the Malaysian Employment Act whith is applicable in Semenanjung, Sabah dan

Sarawak, asfollows:

. Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada
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keluarganya sendiri.
Employee is eiltitled to paid leave to return ta htdonesia at his,/her own expense when there is a

member of his/lter own.familypassed away.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.

The paid leave period is in accorclance with the pennission and discretion oJ'the comparyt to
the employee,

. Pekerja harus mengonfirmasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegram,/swat

atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perrrsahaan.

The Warker must confirm the emergency status by delivering d telegrdm/letter informing abaut
the deceased or a deatlt certiJicate to the company.

10. FASILITASiFACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua peke{a asing. Namun pihak
syarikat periu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi semua penghum yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.

The Employer must provide accommodation/camplete dormitaries for all ftreign workers.
However, the Employer should making the rules antl conditions applied to all residents living in
the said dormitories, wltich i.s in accordance to the regulation,r applicable in Semenanjung,

Sabah and Sarawak.

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak symikat dan
dilamng menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Wot'ker is only allowed to stdy in the dormitory provided by the company and are
prohibitedfrom staying at other dormitory than what has been determined.

. Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib rnenjaga semua perlengkapan

yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.

The Worker wlto Jives in colnpany dondtor.v is required to take core of all the equipment
provided, prevents it.fi"om lost or any damages.

. Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaiafi selama berada di asrama.

The warker who lives in company dormitory is required to behave and maintain his/lter
social etiquette during their stay at the dormitory.

. Penghuni asrama dilarang keras rnembawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki maupun perempuan.

The worker is stictly prohibited from inviting Jiiends, guest:i or relatives baclc to the
dormitory, both male and female.

. Pekefa wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.

Dormitory residents hdve to mdintain the cleanliness of their house and sutoundings.

. . Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik da:r air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku.
The Employer will pay for the electricity and watey bills free of chcrge according to the

Malaysian regulation.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi kerja/majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja unhrk keperluan

mengantar peke{a dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke



11.

Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, ,ran

pengantaran pulang Pekerja Migmn Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers are required to provide traflspartation facilities for Indonesian Migrant
Workers free of charge from tke darmitory ta the workplace and vice versa, proeessing the
Worker's passport at the Embassy/Consulate General ofthe Republic Indonesia, medical check-
up/tle*tment at the hospitals or clinics, as well as when sending Indonesian Migrant Workeys
back home ta the airports in Malaysia.

c. PER,dWATANMEDISTMEDICALTREATMENT

Bagi Pemberi kerja/mqiikar yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Pskerja
harus dapat berobat di kliaik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatany'peagobatan ditaugguag oleh pemberi kerja/m4iikan.
Far companies that do not provide health clinic facilities, the employers mast guarantee that
the worker is able to get tfeatment/medication at any health facitities closest to the work
location and all the costs are borne b1t the company.

Jika Pekerja sakit dau harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan rnenanggung biaya
p€rawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akao ditanggutrg
sepenuhnya oieh perusahaaa peratumn ke{a yang berlaku di semenanjung sabah
dao Sarawak.
If the worker gets sick and must be hospitalized, the company has to prwide and bear the
treatt ent/medi.cation costs. The treatment/medication bill payment will be fu|fu bome by the
compilty in accordance with the work regulations applicabk in semenanjung, sabah and
Sarawak.

TEIVTELESAIAN SENGKETA/T}ISPT]TE RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan peadapat (petselisihan paha:n/salah pengertian) antara pemberi
kerja/majikan dengan pekerja maka perlu dilakrikan hal-hal seperti berikut:
In tke event of a dispute between the Employer and the Worl<er, the fcltowing matt€rs must be talcen
into considetation:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yarg terkait.
The Employer and Workers will work together through consultatians to resotve the related
issues.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaar Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia,
If *ecessary, the Employer may request directions to the Ministty of Labor and lmmigrati.<tn or
any other Malaysian government's deparilnents or the Embassy/Consulate General of the
Republic of Indonesia in tr<{alaysia.

- semua keputusan yaug dibuat harus tunduk dan mengikuti undang-undang Malaysia dan
Kebijakan Kedutaan/Koasulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made must comply with and foll.ow the laws of Malaysia and policies from
Indone$an Mission in Malaysia.

PEMBATALAN YISA KERJA OZIN KERJA} PEKERJAICAIICELLATTON THE WORI(
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kelja/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar

12.

rin iljrllr,tqtrij rl



undang-undang Kerajaan Maiaysia (tindakan kriminai, lari dari perusahaan dan sebagainya). Pemberi
kerjs/majikan wajib membentahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepahrya.

The Emplayer has the right to cancel the working visa/PLKS if the y)orkers a mistake which violates
Malaysian laws (criminal acts, tanning away from the employer, etc). The Emploltsv sh611 notiJy the
Embassy/Consu.late Gen.eral of the Republic of Indonesia in Malaysia promptly.

13. PER.ALATANI(ERJA,ryORKINGEQUIPMENT
. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBEzu KERIA.
The Employee m.ust keep, store aild take a good care of all working equipmettt provided by the
Enryloyer.

. Pekerja akan mengembalikan semua peralataa bila diarabkan oleh PEMBERI KERJA atau

setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.
The Emptoyee will retum all working eepipmenl when directed by the Employer or upon the

terminalion of emplayment conh'act for any reason.

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperiukan.
Ilork uniJbtms are provided by the company iJ-needed

. Peraiatan kerja daa aiat keselqmatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti heknet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekeq'aannya berdasarkan undang-undang

Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena setrgaja, la1ai atau rusak maka akan Pekerja harus

bertanggungiawab.
Work equipment and work safet)) equipment protided by company such as helmets, boots,
gloves, and are suitahle for the field of work in cccordance with the Malal,sian layts. If it's lost
or damaged deliberately or accidentally, it will be on the Workers responsibility.

. Pekerja tidak dibetra*an biaya petgantian peralatan -iika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers cafl not be charged Jbr equipment replacentent iJ-the equiptnent is no longer
suitable for use cnd is not due to the worker's Jault.

L4. PEMBERIIENTIAN PERJN.NJIN,}{ KERJA/TERMINATION OF EMPIOYMEFIIT
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membataikan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggax hal-hal beril,rrt sesuai peraturan kerja yang beriaku di Semenanjrmg, Sabah dan

Sarawak;

The Employers can cancel the Employment Contract if the Warker yiolates the following
matters, accordit'tg to the working regulations applicable in Semenanjung, Sabah afid Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERIA.
Not achieving the level ofwork quality required by the Employer"

' Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to comply with the mles and regulations set by the Employer.

. Kekerapantidakhadirbertugas dan atauhadirterlambat saatbedrgas.
Frequency ofnot showing upJbr assigrunents and or being late for assigtments-

. Tidakjujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertailggungjawab semasa berhrgas.
Dishonest, careless or negligent and iruesponsihle while on duty.

' Berkelakuan atau menjalanlan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja 1ain.
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Behaving or caffyitzg out otty dctittities tha! threctens the harmony, welfare, praperty and
production ofthe eampany and other workers.

. Meayalahgunakan harta benda syarikat ataupun orang lain tanpa izin.
Misusing company's or personal property without pemission.

. Merekamkan kartu kehadiran waktu keda orang lain atau meminta orang lain
merekamkan kartu kehadiran yaktu kerja anda.
Helping other workers to reeord their timesheet card oy having other workers to record
his/her timesheet card.

' Menjalaakan aktifitas sosial yang dapat meqiatuhkar citra syarikat dan pekerja syarikat
lairmya.
Conducting any social activities that could damage the company's or other employee's
images.

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrak kerja sesuai
peraturaa kerja yang berlakr di Semenaujung, Sabah dan Sarawak.
The Employer or Worker can terrninate or cancel tke Empkryment Contract in c,ccordance to
the work regu.lations ilrforce i?t Semenanjung, Sabah and Sarcwak.

PENGHANTARAN PLILANG PEKERJA KE NEGARA .A.SAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepeouhnya biaya pemuiangan pekerja ke daerah asal fulace of
origin) di Indonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak kedanya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi pedanjian kerja atau undangan-undang di
Malaysia:
The Employer will fully besr the travel expenses of retarning the workers to tkeir place of
otigin in Indonesia when one of these conditions applicable are the Employrtent Contract hos
expired,the worker is passed away and the Employer's mistalrc or not obey the employnent
contract or Mala-vsian laws and regulation.

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya kansportasi pemulangan pekerja asiag ke
negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat rlan menular (HMAIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lainlain seperfi yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasaftan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masalah
sosialpMengakhiri kontrak keqia sebelum masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan
tidak dapat meajatankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikeheodaki dan ditenfukan oleh
syarikat walauprm telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar,
mraguodurkan diri,
However, the Employer will not be financing the trafisportation costs of foreign workers
retut'ning to his/her coulrtry of origin, when he/she suffering from serious and cammunicable
diseases (Hrtl/ArDS, Hepatitis B, srD, Tubercolosis and athers eonfirmed by medical acpets
in Malaysia), found guilty under the crtminal law,Having and being involved in sacial
issues,termination the employnettt contract before its validity period due,repatriation due to the

.failure to caffy out duties accordiug to the level desired and determined by the company,
despite being givm guidance and instrwtion a; well as a reasonable period oftime,resign-

PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION

z, Setiap perselisihar yang timbui antara Pemberi Kerja daa Pekerja Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai melalui musyawarah a:rtar pihak.
Any dispate arising between the Employer and the Indoxesian Migrant Worker shalt be
resolved amicably through negotiation between patties.
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b. Dalam hal tidak terdapat penyoleeaian atas perselisihar tersebu! maka salah satu atau kedrra
pihak yang berperkara dapat membawa pemelhihan hubungan keqia mereka tersebut kepada
storitas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia u*uk dilalorkal
mediasi konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengaa hukum yang berlaku di Malaysia.
In thc wenx there is no settletnert ol sach dispate, one or both af the aggrkved parties mry
refer their dispute rclated to their relatioa of employment to the appropriate Malqtsian
authorities and Indaaesian Mission in Mqlaysiafor mediatian, conciliatisn, and/ar resalution
It accotdancewith the appllcablelaws in Malaysia,

Semua isi peqignjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak daa diaudatangag deugaa persalsian di antara
PEKERJA dengan PEMBERI KERJAA{AIIK{N.
Ihe entire contents of thi* E*tploytent Contract have been read and signed by both parties, tke WOfuKER
aadtheEMPLOWR-

BAryAN
rarikh: 7l / oa le+.$,KontakNo : A194555717

Nama: ffi(jllar$r$ b\ A.oft* ,!le. hkDu- laa4$
NoHF: 01+ - q B6 tA E> ,

l'ril,Jl fiili:-a li iJ-:," irr:r l


